
 

 

 

 

 

NAPAŘOVACÍ ŽEHLIČKA 

BXIR2605E 



Vážený zákazníku, 

 děkujeme, že jste se rozhodli zakoupit výrobek značky Black+Decker. Díky své 
technologii, designu, funkčnosti a překračování nejpřísnějších standardů kvality vám 
tento výrobek zajistí plně uspokojivé používání a dlouhou životnost. 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A UPOZORNĚNÍ 

• Před zapnutím spotřebiče si pečlivě přečtěte tento návod a uschovejte jej pro 
pozdější použití. Nedodržení pokynů může vést k nehodě. 

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo osoby bez dostatečných 
zkušeností a znalostí, pokud byly seznámeny s bezpečným používáním 
spotřebiče a chápou možná rizika. Děti si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a 
údržbu nesmí provádět děti bez dohledu. 

• Žehličku a její přívodní kabel uchovávejte mimo dosah dětí mladších 8 let, pokud 
je připojená nebo se chladí. 

• Žehlička nesmí být ponechána bez dozoru, když je připojena k elektrické síti. 
• Před naplněním vodní nádržky odpojte žehličku ze zásuvky. 
• Žehlička musí být používána a odkládána na rovném a stabilním povrchu. 
• Při odkládání žehličky na stojánek se ujistěte, že podklad je stabilní. 
• Žehličku nepoužívejte, pokud spadla, je viditelně poškozená nebo pokud z ní 

uniká voda. 
• Pokud je přívodní kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, autorizovaným 

servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se předešlo riziku úrazu. 
• Tento spotřebič je určen pouze pro domácí použití, nikoliv pro profesionální 

nebo průmyslové použití. 
• UPOZORNĚNÍ: Povrchy spotřebiče se při používání mohou zahřát. 
• Přesvědčte se, že napětí uvedené na výrobním štítku odpovídá napětí v 

elektrické síti. 
• Připojte spotřebič do zásuvky s minimálním jištěním 16 A. 
• Zástrčka spotřebiče musí do zásuvky správně zapadat. Nepřizpůsobujte 

zástrčku, nepoužívejte adaptéry. 
• Pokud je přívodní kabel nebo zástrčka poškozená, spotřebič nepoužívejte. 
• Netahajte za přívodní kabel. Nepoužívejte kabel k přenášení, zvedání nebo 

odpojování spotřebiče. 
• Neomotávejte přívodní kabel kolem spotřebiče. 
• Pravidelně kontrolujte stav přívodního kabelu – poškození zvyšuje riziko úrazu 

elektrickým proudem. 
• Nedovolte, aby se kabel volně houpal nebo dotýkal horkých částí spotřebiče. 



• Pokud se plášť spotřebiče poškodí, okamžitě jej odpojte ze sítě, abyste předešli 
úrazu. 

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama. 
• Spotřebič nepoužívejte ani neskladujte venku. 
• Nevystavujte spotřebič dešti ani vlhkosti. Vniknutí vody zvyšuje riziko úrazu 

elektrickým proudem. 
• Při používání může být teplota povrchů vysoká. 
• Nedotýkejte se horkých částí – hrozí popálení. 

POUŽÍVÁNÍ A ÚDRŽBA 

• Před každým použitím zcela rozviňte přívodní kabel. 
• Nepoužívejte spotřebič, pokud nejsou jeho části nebo příslušenství správně 

nasazeny. 
• Nepoužívejte spotřebič s vadným příslušenstvím – ihned jej vyměňte. 
• Nezapínejte spotřebič bez vody. 
• K manipulaci se spotřebičem používejte pouze určená madla. 
• Nepoužívejte spotřebič v převrácené poloze. 
• Spotřebič nepřevracejte, když je v provozu nebo připojen do sítě. 
• Po použití a před čištěním odpojte spotřebič ze sítě. 
• Spotřebič uchovávejte mimo dosah dětí a osob se sníženou soběstačností. 
• Nepřenášejte a neskladujte spotřebič, pokud je ještě horký. 
• Pro správnou funkci udržujte žehlící plochu v dobrém stavu. Nepřejíždějte přes 

kovové předměty (např. kovové části žehlícího prkna, knoflíky, zipy apod.). 
• Doporučuje se používat destilovanou vodu, zejména pokud je ve vaší oblasti 

voda tvrdá (obsahuje vápník nebo hořčík). 
• Nikdy nenechávejte spotřebič připojený a bez dozoru, pokud jej právě 

nepoužíváte. Šetříte tím energii a prodlužujete životnost spotřebiče. 
• Nepokládejte spotřebič při použití na žádný povrch. 
• Nepoužívejte spotřebič na zvířatech. 
• Nastavení regulátoru teploty na minimum (MIN) neznamená, že je spotřebič 

zcela vypnutý. 

POPIS 

A - Tlačítko rozprašovače 

 B - Tlačítko parního rázu 

 C - Regulace páry 



 D - Tlačítko samočištění 

 E - Regulátor teploty 

 F - Kontrolka 

 G - Plnicí otvor 

 H - Tryska rozprašovače 

 I - Žehlicí plocha 

 J - Plnicí nádobka 

NÁVOD K POUŽITÍ 

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

• Ujistěte se, že byla odstraněna veškerá obalová fólie. 
• Před prvním použitím si pečlivě přečtěte kapitolu „Bezpečnostní pokyny a 

upozornění“. 
• Některé části spotřebiče jsou lehce promazány. Při prvním použití se může 

objevit slabý kouř, který po krátké době zmizí. 
• Připravte spotřebič podle funkce, kterou chcete používat: 

PLNĚNÍ VODOU 

• Pro použití páry je nutné naplnit nádržku vodou. 
• Otevřete víčko plnicího otvoru. 
• Naplňte nádržku vodou, dbejte na nepřekročení maximální hladiny (viz obr. 1). 
• K plnění použijte přiloženou nádobku. 
• Zavřete víčko plnicího otvoru. 

POUŽITÍ 

• Před zapojením do sítě zcela rozviňte přívodní kabel. 
• Připojte spotřebič do elektrické sítě. 
• Nastavte regulátor teploty na požadovanou hodnotu. 
• Kontrolka (F) se rozsvítí. 
• Pomocí regulace páry nastavte požadovanou intenzitu výstupu páry. 
• Nepoužívejte vyšší teplotu, než jaká je doporučena pro daný druh tkaniny.Zde je 

překlad: 



● Teplota pro syntetická vlákna (polyester, nylon). 

●● Teplota pro hedvábí, vlnu. 

●●● Teplota pro bavlnu. 

Max    Maximální teplota pro len. 

 

• Pokud má oděv více druhů vláken, nastavte teplotu podle vlákna, které vyžaduje 
nejnižší teplotu. 

 (Příklad: pro oděv složený z 60 % polyesteru a 40 % bavlny zvolte teplotu pro polyester.) 

 • Během používání spotřebiče se kontrolka (F) bude automaticky rozsvěcet a zhasínat, 
což znamená, že topné těleso udržuje požadovanou teplotu. 

SUCHÉ ŽEHLENÍ 

• Spotřebič je vybaven regulací páry (C), která umožňuje suché žehlení (bez páry) při 
nastavení na minimální hodnotu. 

ŽEHLENÍ S PÁROU 

• S parou je možné žehlit vždy, když je zásobník na vodu naplněn a nastavena vhodná 
teplota. 

REGULACE PÁRY 

• Spotřebič má regulaci páry (C), která umožňuje upravit množství páry. 

ROZPRAŠOVAČ 

• Rozprašovač lze používat při suchém i parním žehlení. 

 • Pro aktivaci stiskněte tlačítko rozstřiku (A). 

 • Pro uvolnění první dávky vody je nutné tlačítko opakovaně stisknout. 

PARNÍ RÁZ 

• Tato funkce poskytuje extra dávku páry pro odstranění odolných záhybů. 



 • Stiskněte tlačítko parního rázu (B). 

 • Počkejte několik sekund, než pára pronikne do vláken látky, než tlačítko znovu 
stisknete. 

 • Pro optimální kvalitu páry neaplikujte více než tři dávky za sebou. 

 • Pro uvolnění první dávky páry je nutné tlačítko opakovaně stisknout. 

VERTIKÁLNÍ PARNÍ ŽEHLENÍ 

• Lze žehlit i visící záclony, oděvy na ramínku apod. Postupujte takto: 

• Nastavte maximální teplotu otočením regulátoru teploty (E) ve směru 
hodinových ručiček. 

• Pohybujte žehličkou shora dolů a zároveň stiskněte tlačítko parního rázu. 
• U bavlny a lnu je doporučeno přikládat žehlicí plochu přímo na materiál. 
• U jemnějších tkanin držte žehličku několik centimetrů nad materiálem. 

PO UKONČENÍ POUŽÍVÁNÍ 

• Nastavte regulátor teploty do minimální polohy. 

 • Odpojte spotřebič od elektrické sítě. 

 • Nechte vychladnout. 

 • Vylijte zbylou vodu ze zásobníku. 

 • Vyčistěte spotřebič. 

PRAKTICKÁ DOPORUČENÍ 

• Třiďte prádlo podle požadované teploty žehlení. Spotřebič se ohřívá rychleji než 
chladne, proto začínejte s tkaninami, které vyžadují nižší teplotu, a pokračujte k těm, 
které snesou vyšší teplotu. 

 • Čisté vlněné tkaniny (100 %) lze žehlit s párou. Nastavte vysokou teplotu páry a mezi 
žehlicí plochu a oděv vložte bavlněnou látku. 

TEPLOTNÍ BEZPEČNOSTNÍ OCHRANA 

• Spotřebič je vybaven bezpečnostním zařízením, které chrání proti přehřátí. 



ČIŠTĚNÍ 

• Před čištěním odpojte spotřebič od sítě a nechte vychladnout. 

 • Vyčistěte vlhkým hadříkem s několika kapkami saponátu a osušte. 

 • Nepoužívejte rozpouštědla, agresivní čisticí prostředky, bělidla ani abrazivní 
prostředky. 

 • Nikdy neponořujte spotřebič do vody ani jej neoplachujte pod tekoucí vodou. 

FUNKCE SAMOČIŠTĚNÍ 

• Pro odstranění vodního kamene a jiných usazenin je doporučeno provést samočištění 
alespoň jednou měsíčně. 

 • Naplňte zásobník vodou až po značku MAX. 

 • Postavte žehličku do svislé polohy, zapojte ji do sítě a nastavte maximální teplotu. 

 • Po dosažení teploty odpojte ze sítě a postavte žehličku do dřezu. 

 • Stiskněte tlačítko samočištění (D) a držte jej stisknuté. 

 • Nechte vodu vytékat otvory na páru a přitom žehličkou lehce protřepávejte. 

 • Po minutě nebo po vyprázdnění nádržky tlačítko uvolněte. 

 • Nechte žehličku ve svislé poloze až do vychladnutí. 

ODSTRAŇOVÁNÍ VODNÍHO KAMENE 

• Pro správnou funkci udržujte spotřebič bez usazenin vodního kamene a hořčíku. 

 • Doporučuje se používat destilovanou vodu nebo vodu s nízkým obsahem minerálů. 

 • Pokud to není možné, odstraňujte vodní kámen: 

• Každých 6 týdnů při velmi tvrdé vodě. 
• Každých 12 týdnů při tvrdé vodě. 

 • K tomu používejte speciální přípravky určené pro tento typ spotřebiče. 

 • Domácí prostředky, jako je ocet, nejsou doporučovány. 



SERVIS 

• Nesprávné použití nebo nedodržení návodu k obsluze ruší záruku i odpovědnost 
výrobce. 

PORUCHY A OPRAVY 

• V případě poruchy se obraťte na autorizovaný servis. 

 • Nepokoušejte se spotřebič rozebírat ani opravovat sami – hrozí nebezpečí úrazu. 

ZÁRUKA A TECHNICKÁ PODPORA 

• Tento výrobek podléhá zákonné záruce podle platné legislativy. 

 • Pro uplatnění práv se obraťte na oficiální servisní střediska. 

 • Nejbližší středisko najdete na: https://www.blackanddecker.eu// 

 • Návod k použití a jeho aktualizace si můžete stáhnout rovněž na uvedené stránce. 

EKOLOGIE A RECYKLOVATELNOST 

• Obaly tohoto spotřebiče jsou součástí systému třídění a recyklace odpadu. 

 • Při likvidaci používejte příslušné kontejnery. 

 • Výrobek neobsahuje škodlivé látky ve významných koncentracích. 

 • Tento symbol znamená, že výrobek musí být po skončení své životnosti odevzdán 
autorizovanému sběrateli elektroodpadu (WEEE). 

 • Tento spotřebič splňuje směrnice: 2014/35/EU (nízké napětí), 2014/30/EU 
(elektromagnetická kompatibilita), 2011/65/EU (omezení nebezpečných látek) a 
2009/125/ES (ekodesign). 

 • Black & Decker® a BLACK+DECKER™ jsou registrované ochranné známky společnosti 
The Black & Decker® Corporation a jsou používány na základě licence. Všechna práva 
vyhrazena. 

 • Dovoz a distribuce: ENGINEERING AND TECHNOLOGY FOR LIFE, S.L., Avda. 
Barcelona s/n Oliana, 25790, Španělsko. 

 

https://www.blackanddecker.eu/
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